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These leprosy villages no doubt provide an easy method of bringing 
treatment to groups of patients. However, from what has been said above 
it will be apparent that they do not provide any isolation of patients, and 
cannot play any important preventive role. As a matter of fact, when 
one finds a large number of healthy children being exposed to constant 
and heavy infection from a large number of infectious patients, a question 
that com~s to one's mind is whether some of these places are not really 
breeding places for leprosy. 
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THE NAME "LEPROSY" 

To THE EDITOR: 

DHARMENDRA, M.D. 
Officer-in-Charge 

The issue of THE JOURNAL for April-June 1953 contains a letter from 
Dr. Reidar Melsom in which it is said, at least by inference, that Dr. 
Armauer Hansen strove to change the name of the ailment in Norway 
from "Spedalskhet" to "lepra." The statement is literally true, but it is a 
truth which is apt to be seriously misinterpreted! 

The Bible, as translated into Norwegian, has the word "Spedalskhet" 
where we have the word "leprosy." Hansen wished to avoid confusion 
between the ailment which he had so precisely defined and the condition 
described in the Bible. The confusion with the Bible is, therefore, the 
reason why he wished to have the official name in Norway changed to 
"lepra," exactly as confusion with the Bible causes us to wish the name 
of the modern ailment changed to some other name than "leprosy." To 
one who does not know Norwegian the communication referred to, al
though correct, might give a very misleading impression. 
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